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PROGRAMME   

➢ Séquence courte : retours sur les pratiques

➢ Brefs rappels : les incontournables de la séquence courte

➢ Séquence courte et ancrage culturel

➢ Séquence courte et évaluations

➢ Ateliers tournants : 

1- Élaborer une séquence courte à partir de supports variés, considérer 

l’intérêt du point culturel

2- Penser la place et les modalités des évaluations dans la séquence courte



z Séquence courte : 
retours sur les 

pratiques
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z Incontournables de 
la séquence courte 
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▪ L’exhaustivité ne 

sert pas les 

apprentissages

▪ Un parcours de 

l’élève plus lisible

▪ Une invitation à 

une plus grande 

autonomie

▪ Une plus grande 

richesse culturelle 

et linguistique
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Les incontournables de la séquence courte

1 – Définir des 
objectifs 

clairs

Identifier l’activité 
langagière visée 
dans l’activité de 
fin de séquence 
(formulée en 1 

phrase)

2 – Identifier les 
besoins

Objectifs 
syntaxiques 

+ 

Thématique ancrée 
culturellement qui 
implique le ou les 
champs lexicaux 

travaillés

3 – Sélectionner 
des documents 
en fonction de 
ces objectifs

Ce n’est pas le 
document qui doit 
porter le point de 

grammaire mais le 
SENS du document

4 – Mise en 
œuvre 

cohérente 
avec la 

séquence 
courte

Pas d’exigence 
d’exhaustivité 

dans les activités 
de réception / 
écrits courts, 

ciblés

+ 

1 document = 1 
séance. 



1 activité langagière 

3 objectifs syntaxiques

1 thématique

2 Activités langagières 

1 objectif syntaxique

5 mots  nécessaires

2 Activités langagières 

1 objectif syntaxique

5 mots  nécessaires

2 Activités langagières 

1 objectif syntaxique

5 mots  nécessaires
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Conditions de réussite

Progression 
annuelle

Enseignement 
spiralaire

Séquence 
courte efficace
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La frise de séquence : un outil double

1 Activité langagière 

3 objectifs syntaxiques

1 thématique

Séance 1

1 ou 2 AL

1 objectif syntaxique

5 mots  nécessaires

Séance 2

1 ou 2 AL

1 objectif syntaxique

5 mots  nécessaires

Séance 3

1 ou 2 AL

1 objectif syntaxique

5 mots  nécessaires

Séquence 1







Copies EE EJE 3.pdf
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Séquence courte et 
ancrage culturel

Voir diaporama nº2
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Séquence courte 
et évaluations
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Pratiques d’évaluation 
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Des évaluations adaptées

▪ On évalue toujours les 5 AL, pas en même temps

▪ Pas d’évaluation systématique en fin de séquence (séquences sans

évaluation finale + évaluations possibles en cours de séquence)

▪ Des évaluations plus courtes

▪ Des auto-évaluations et co évaluations = autonomie de l’élève

▪ L’activité de fin de séquence ne donne pas nécessairement lieu à une note

▪ Des corrections avec appréciations précises invitant à l’auto-remédiation

(points forts, points faibles, pistes d’amélioration)
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▪

Reconnaissance 

du niveau de 

l’élève par le 

professeur et 

l’élève lui-même à 

un instant T 
Évaluation des 

compétences

Mobilisation des acquis 

dans une situation de 

communication
Entraînements

Acquisition 

progressive d’outils 

linguistiques et de 

stratégies 

transférables

Diagnostic initial

Ce que l’élève sait faire

Ce que l’élève peut mobiliser

Les évaluations 

prennent appui sur les 

grilles de 2023 

(de A1 à C2) et de 2020 

(du niveau pré-A1 à C1)
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L’illustration
de séquence
peut servir

d’évaluation
diagnostique

Retour aux 

acquis 

Séquence 

«Criaturas

fantásticas

del País 

Vasco» 

(Axe  5)

Retour aux acquis 

Séquence 

«Ambiguas

relaciones entre 

poder e 

independencia

artística» (Axe 3)

Séquence «El retorno

de las brujas» (Axe 2)



z

▪ Dans les deux cas, l’évaluation et sa correction portent sur les 

stratégies mises en œuvre par l’élève pour comprendre le sens d’un 

support. 

Évaluation CO/CE

L’évaluation n’est pas 

décorrélée des phases 

d’entraînement 

(anticiper, repérer, 

vérifier) = mêmes 

consignes, mêmes 

stratégies transférables

La correction tient 

compte des stratégies 

mises en œuvre  par 

l’élève pour comprendre

Les compétences de 

réception engagent  

connaissances et 

habiletés complexes =  

pas de nécessité de les 

évaluer dès le début de 

la classe de 5ème  
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Évaluation CO/CE

Émettre des 
hypothèses avant la 
lecture / l'écoute en 

s'appuyant sur le titre, 
la source. 

Souligner / relever 5 
mots qui portent le 

sens du document et 
rédiger deux phrases 
rendant compte du 

sens global. 

Souligner / relever 10 
mots et les organiser 

par catégories  / 
champs lexicaux. 

Donner un titre à ces 
catégories. 

Entourer / relever les 
noms propres, les 

données chiffrées et 
expliquer à quoi ils 

correspondent.

Créer une frise 
chronologique des 

événements rapportés. 

Donner des titres à des 
paragraphes, les 

justifier. 

Relier le sens du 
document à une 

illustration, justifier ce 
choix. 

Relever les mots 
reconnus / compris et 

les organiser sous 
forme de carte 

mentale, de schéma ou 
de tableau, de liste et 

rendre compte du sens 
du document. 

Trouver 1 question à 
laquelle le support 
devrait répondre ou 

proposer 5 mots clés 
que vous pensez 
trouver dans le 

support. 

Évaluations & entraînements = mêmes consignes 
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Un exemple

Nombre:          Fecha:  

Apellido:  

Grupo:  

EVALUACIÓN DE LA COMPRENSIÓN ORAL  - EJE 5 

«Un reconocimiento histórico» , RTVE, 26/01/2022. 
 

1- A partir del título y de la fuente (= la source), anticipa lo que vas a ver y 

escuchar.  

 

 

 

 

2- Escucha el documento dos veces. Apunta todas las palabras que reconoces.  

 

♦ Presenta tu lista de manera vertical.  

- 

- 

♦ Puedes hacer flechas para relacionar y/o precisar elementos  :  

España        Comunidad Autónoma de Andalucía         Sevilla  

 

♦ Si se repiten, presenta tus apuntes de la siguiente manera: una isla  | |  

Las palabras que más se repiten son palabras clave.  
 

♦ Si no estás seguro de lo que has oído, presenta tus apuntes de la siguiente 

manera : A finales de los 90’  ¿ ? 

 

 

 

3- A partir del título, de las palabras repetidas/reconocidas y de las imágenes, 

deduce el tema.  
 

4- Escucha el documento una vez más. Completa tu lista de palabras (puedes 

utilizar flechas) y comprueba lo que ya has reconocido.  

5- A partir de la fuente del documento, de las imágenes y de tu lista de palabras, 

piensa en los objetivos del documento.  

6- Organiza un mapa mental o un esquema para dar cuenta de lo que has 

comprendido (¿qué ?, ¿cuándo ?,¿quién?, ¿por qué?, ¿cómo?).  

 

7- En francés, di lo que has comprendido del documento. 

 

 

 

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………



La correction tient compte des stratégies 

Donner des conseils précis à l’élève pour qu’il progresse 

dispense de dédier une séance entière à la correction. 

Ce sont les stratégies qui comptent, pas le résultat. 

Un exemple



Mes points forts Mes difficultés Mes pistes d’amélioration

Anticipations pertinentes Manque d’anticipation (hypothèses à partir du titre / de 

la source)

Je prête plus d’attention au titre, à la source. Je formule

quelques hypothèses sur le thème et le type de document

Observations amenant des 

explications sur le sens du 

document

Manque d’observation (images, sous-titres, paratexte) Je suis plus attentif aux sous-titres, aux images, à la

bande sonore, au paratexte

Reconnaissance lexicale Défaut de repérage des éléments lexicaux (mots 

transparents, mots en principe connus car étudiés, mots 

répétés, mots saillants dans un discours, repères 

temporels explicites, données chiffrées)

J’apprends les mots et expressions avec plus de rigueur

et méthode (je refais les exercices, je participe, j’utilise la

fiche de séquence comme fiche de révision, je récite à

voix haute, je revois l’expression de la date et des

chiffres)

Compréhension de la cohérence 

du document

Défaut de repérage des éléments syntaxiques (temps 

des verbes, pronoms, prépositions, etc.)

Défaut de mise en relation des éléments reconnus

(noms propres se référant à des lieux ou à des

personnes, associations lexicales permettant de

comprendre des relations, associations entre repères

temporels et évènements, entre pronoms et référents,

etc.)

Je dois mieux maîtriser les conjugaisons et les

connaissances grammaticales (je refais, je redemande

des exercices)

Je suis plus attentif à l’ordre des énoncés, aux

répétitions, aux connecteurs du discours. Je donne un

titre à chaque paragraphe à partir des éléments reconnus.

Prise de recul Difficultés dans la gestion d’éléments inconnus ou non 

reconnus (recours à d’autres langues, rapprochement 

avec des mots connus, prise de recul pour s’interroger 

et pour interpréter)

Je m’interroge tout au long de l’activité de réception

(recours au français, à des suffixes

augmentatifs/diminutifs, je relis la phrase précédente, la

phrase suivante, j’élimine les mots inconnus pour

comprendre, je considère avant tout ce que j’ai compris,

je considère davantage mes hypothèses de départ)

Mobilisation de connaissances 

culturelles

Difficultés à mobiliser les connaissances culturelles 

pour éclairer le sens su support

J’utilise les frises de séquence pour réviser



La correction tient compte des stratégies 

Appréciations et conseils :

« A partir des images, quels lieux pouvais-tu identifier ? »

« Entoure les verbes et associe-les aux noms propres que tu avais surlignés. 

Peux-tu désormais expliquer ce que fait chaque personnage ? » 

« Tu as relevé les éléments suivants : fueron torturadas, fueron acusadas,

crímenes, la hoguera, morir. A quel(s) champ(s) lexical(-aux) appartiennent

ces éléments et quel effet produit cette accumulation ? »

« En prenant du recul, puisque tu as bien compris à quelle époque se réfère

le journaliste, explique tes propres erreurs sur le contexte de l’évènement

rapporté »
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Évaluation de l’EOC

▪ Il n’y a pas d’intérêt  à faire passer toute une classe sur un même 

thème, le même jour

▪ Évaluer au fil des séances :

▪ Phase de reprise

▪ Synthèse de fin de cours

▪ Utiliser l’outil numérique (pour proposer davantage d’évaluations)

▪ Utiliser l’ouverture de séquence comme modèle phonologique 

(chanson, poème, discours)

▪ L’ appréciation précise, la co-évaluation, l’auto-évaluation sont des 

outils au service de la correction, plus rapide. 
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Évaluation EE

▪ Elle peut être adossée ou non à une activité de réception (rédiger un contenu à partir de

mots relevés en réception).

▪ Elle suppose des entraînements progressifs (par exemple, suite à une activité de réception,

proposer de lier les phrases de la trace écrite par des connecteurs, justifier par écrit les

liens entre une illustration et une CE-CO, à partir des 5 mots de la frise de séquence, écrire

quelques phrases rendant compte du sens du support étudié).

▪ Comme toutes les autres compétences, elle tient compte des apports de l’illustration de

séquence.

▪ La longueur ne dit rien de la compétence.

▪ La correction doit, comme pour les autres compétences, faire

apparaître les pistes de progression.



z



z

Les éléments surlignés en vert correspondent 

aux attentes (mentionnées dans la fiche de 

séquence). 
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L’évaluation tient compte des apports

de l’illustration de séquence = ici, un

fragment sur la chanson Por ti señor

(Osorbo).

B1 – EE « Peut traiter le 

sujet et produire un écrit 

intelligible et relativement 

développé, y compris en 

faisant référence à 

quelques éléments 

(inter)culturels »
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La correction doit, comme pour les autres compétences, 

faire apparaître les pistes de progression. 

Par exemple, indiquer 

deux missions de 

correction à réaliser (en 

classe ou à la maison).
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= la censura

Inviter à la 

précision
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Mes deux priorités pour améliorer la qualité de mon expression

Améliorer la qualité de la graphie.

Construire un plan clair au brouillon.

Utiliser des connecteurs adéquats et variés.

Améliorer la structure des phrases (les alléger pour éviter l’accumulation d’erreurs, écrire des phrases

régulièrement en utilisant les structures du cours étudiées, participer et relire les supports étudiés).

Revoir les conjugaisons (refaire les exercices, en demander d’autres, écrire quelques phrases en

conjuguant des verbes régulièrement).

Utiliser un lexique précis (l’apprendre régulièrement, le réciter à voix haute, écrire régulièrement des

phrases complètes avec le lexique du cours, participer, utiliser la frise de séquence comme outil de

révision).

Vérifier la ponctuation.

Développer davantage le propos.

Varier le lexique utilisé et les structures en grammaire (vérifier les répétitions, reformuler au besoin, utiliser

des synonymes).

Maîtriser les références culturelles (utiliser les frises de séquence comme supports pour réviser).

Un exemple de fiche de 

progression : un outil de 

lecture lisible pour 

l’élève et le professeur. 
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Ateliers tournants
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Concevoir une séquence courte

▪ Prendre connaissance des documents

▪ Définir les objectifs (AL/objectifs syntaxiques, thématique)

▪ Choisir les documents

▪ Déterminer le point culturel (en cohérence avec les objectifs visés)

▪ Pour chaque document:

▪ Dégager son sens en une phrase

▪ Déterminer l’objectif syntaxique

▪ Proposer 5 mots de vocabulaire à mémoriser par l’élève
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Penser les évaluations dans le cadre 
d’une séquence courte

▪ Prendre connaissance des documents et des objectifs (AL/objectifs 

syntaxiques, thématique)

▪ Définir la ou les évaluations diagnostique(s), les phases 

d’entraînement (évaluations formatives), l’évaluation sommative, 

l’activité de fin de séquence. 
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Restitution des travaux et temps d’échange



z
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Merci pour votre attention

Un mail pour évaluer la formation va vous être adressé

?
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